cover
guar

EUROWINTER 6610

NN

C 6608 DI 8
(¢ 6609 DI 9
€ 6610 YC__10
€ 6611 Y m
EN 388:2016
+A1:2018 EN 511:2006
EN IS0 21420:2020
2242 X2X
abcde ahc

Si déconditionné, joindre une copie de cette feuille avec chaque nouveau plus petit conditionnement.

If undone, join a copy of this sheet with each new smaller packing.

See instruction for use /
Notice dinstruction

Nom de la marque

Standards & Pictogram /| ——@
Normes & Pictogramme

CE-marking / =0
Marquoge CE

EN 388:2016
+A1:2018

2242X

ve

Brand name / ———® CO

uarri

(1]

6609

EUROWINTER 6610

EN 511:2006

X2x

Worldwide Euro Protection

Company name &
address / Nom et
adresse de l'entreprise

# 120 rue Michel Girer. 01390

MIONNAY. France
Made in China

1] 1272024

&

DONNEZ
ou

RECYCLEZ

ASSOCIATION

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

MAGASIN

DECHETERIE

WORLDWIDE EURO PROTECTION

120 rue Michel Girer. 01390 MIONNAY. France

* CTC - Parc Scientifique Tony Garnier, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France. Notified Body No.: 0075

** https://wep.ovh/files/declaration_conformity/

UIS MO6610 v.20240730.indd 2

V20240730

Product reference /
Réference produit

Product name /
Nom du produit

®

Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exwdgences essentielles du reglement 2016/425. ®
Les niveaux de performance ne sont garantis une sur la paume du gant Si le niveau de la performance a la
déchirure est supérieur & 0, ne pas utiliser ce %;on prés d'une machine €n mouvement pour éviter tous risques de
happement. Ne pas utiliser pour la manipulation d'objets d'une température supérieure & 50° C et de preduits chimiques.
Pas de nettoyage ni d'entretien préconisés. Il n'est pas possible de déterminer une durée de vie car ces matéricux ne sont

as connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme
les conditions et la fréquence d'utilisction. Contréler le procuit avant chague utilisation. Si des défauts sont constatés,
le produit doit étre remplacé, Conserver dans son emballage dorigine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifie
par lorganisme notifié (voir *). R X
Attention : Des allergenes peuvent étre présent dans le process de preduction et donc dans le ggnt qui peuvent entrainer
des réactions allergiques. Pour les gants constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne reflete
pas nécessairement o performance de la couche la plus externe. Les rammes et les références aux normes ci-
dessus indiquent que farticle est conforme & la ou aux normes eurcpéennes citées. Ces informations sont accompagnées
si ugghcob\e des niveaux de performance obtenus par [article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous:
EN 3882016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A
G F).X sgmﬁe que e test n'a pos éte réalisé, X =
EN 5112006 : o=froid convectif (0-4), b=froid de contact (0-4), c=imperméalbilité a I'eau (0 ou 1)
Le gant peut perdre ses propriétés d'isolation lorsqu'il est mouillé. Les niveaux de Ferformonc-;s et de protection
s'entendent uniguement sur [assemblage complet des couches du ?mnt, Des informations complémentaires peuvent
étre obtenues en contactant le fabricant’sur l'exposition maximale autorisée pour l'utilisateur, par exemple la péricde de
Eer3|stance de la température, etc. ;

a déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **.

La marcotura CE apposta su #uesto guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento o
Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto, Qualora il livello

di resistenza dllo strappo sio superiore a O, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in
movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipclazione di oggetti con
temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia o manutenzione. Conservare i guanti nella confezicne
originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & o
conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma lo vito stessa dello scaffale dipende da numerosi
fattori, come il tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il
prodotto dovra essere sostituito Questo guonto & stato certificato dall'ente notificato (vedere *).

Attenzione: Gli ollerzp;em possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare
reazioni allergiche. Per quanto riguarda i guanti formati da due o pit strat, la classificazione globale non rispecchia
necessariamente lo performance dello strato piu esterno. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati
indicano che larticole & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompa?note, se
applicabile, doi livelli di performance ottenuti dallarticolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito | relativi dati:
EN 3882016+A1:2018 : & = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4),d = foratura (0-4), e = teglio TDM (da A a F). X
significa che il test non é stato esegulto

EN 5112006 : a=freddo convettivo (0-4) b=freddo di contatto (0-4), c=imFermeobwhtd allacqua (0 01).

I %uunto pud perdere le sue proprietd isclanti quando € bognato. | livelli delle prestazioni e della protezione si riferiscono
solo al montaggio completo degli strati dei guanti. E possibile ottenere ulteriori informazioni contattando il produttore in
merito all'esposizione massima consentita per l'utilizzatore, ad esempio il periodo di persistenza della temperatura, ecc.
La dichiorazione di conformita & disponibile sul sito internet : vedere ™.

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425,

The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher

than O, then this glove should nct be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not

use this glove to handle chemical products or objects ot a temperature higher than 50°C. No clecning or maintenance
is permitted. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been certified by (see ™).
WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic
reaction. In the cases where g\oves are composed with two or more layers, this will mean that the general clossification
does not necessarily reflect the performance of the outer layer. P\ctngroms and references of the standards mentioned
above means that the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed,
if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each standara. It is not possible to give a
shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of
factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any dumodc;e is noted, the product
has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to each standord are given bellow:

EN 388:2016+A12018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance
(0-4) e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested

EN 5112006 : a=convective cold (0-4); b=contact cold (0-4); c=water penetration (O or 1),

The glove may lose its insulative properties when wet. The performance levels and protection only apply to the complete
assembly. Additional information can be obtained by contacting the manufacturer on the maximum permissible
exposure for the user, eg. temperature duration etc.

The declaration of conformity is ovailable on the web site : see **

A marcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu @
2016/425. Os niveis de desempenho s6 sdo garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo

for superior a 0, ndo utilizar a luva nas proximidades de uma mdaquina em movimento para evitar o risco de

ficar preso. NGo deve ser utilizada para manusear objectos o uma temperatura superior a 50° C e produtos guimicos.
N&o e necesscria limpeza nem manutengde. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. Néo € possivel
fornecer um prazo de validade, uma vez que ndo se conhece deterioragéo destes materiais o longo do tempo e a vida
util dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de qualquer
utngcéo Se for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado

Atengdo: Alérgenos podem estar presentes no processo de produgdo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes
alérgicas. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a clossificagdo global ndo reflecte necessariamente o
desempenho da comada mais externa. Os pictogramas e os referéncias &s normas acima indicam que o artigo esta em
conformidade com a norma ou as normas europeias citadas. Estas informagdes sGo acompanhadaes, se aplicavel, por
niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Sae fornecidos abaixo detalhes:

EN 3882016+A12018 : ¢ = abrasdo (0-4), b= corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4),e = corte TDM (A a F). X significa
que o teste ndo foi realizado.

EN 5112006 : o= frio convectivo (0-4), b=frio de contacto (0-4), c= impermeabilidade & dgua (0 cu 1)

Aluva pode perder as suas propriedades de isolamento quando estd molhada. Os niveis de desempenho e de protegéo
devem ser entendidos unicamente com a montagem completa das camadas da luve. Outras informagdes adicionais
podem ser obtidas contactando o fabricante sobre o exposicdo mdxima permitide para o utilizador. Por exemplo, o
periodo de persisténcia oa temperatura, etc.

Adeclaragto de conformidade estd disponivel no website: ver **.

A kesztyln feltintetett CE-jelolés megfelel o 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. europai @
irdnyelvnek. A te\fsw’tménvszmtek csak a tenyérrészen garantditak. Ha o szakitdsi ellendlids teljesitményszintje

0-nel nagyobb, okker ezt a keszty(it ne haszndlja gepek mozgd alkatrészei kozelében a beakadds veszelyenek
elkertlése érdekében. Ezt a kesztyUt ne haszndlia 50 °C-ndl mogasabb homérsékletl targyak, illetve vegyszerek
kezeléséhez. Tisztitdsa vagy karbantartasa tilos. A keszty(it az eredeti csomagoldsdban, hivés, szdraz helyen kell tarolni
Az eltarthatdsdg meghatdrozdsa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok oz idd elérehaladtéval nem haszndlédnak
el Az e\torthotc’sd% olyan tényezdkon mulik, mint o haszndlat tipuso és gyokorisaga. Haszndlat elétt vizegdlia meg a
termeket Ha barmilyen sérUlést észlel, cserélje ki a terméket. A keszty( igazolését kiadta (Idsa: *).

VIGYAZAT: Az allergének lehetnek jelen o termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergids reakcickat ckozhat. A
két vogy ketténél tobb rétegU keszty(ik eseteében az ditaldnos besorolds nem befolydsolja sziksegszerlen negativ médon
o kulso réteg teljesitmenyet. Az eldzekben emlitett szabvény piktogramial és referencidi azt jelentik, hogy a termék
megfelel a sz0ban forgo europai szabvanyoknak. Ezek oz informaciok, szikseg esetén, kiegésziiinek az eszkézre az egyes
szabvényok szerint érvényes teljesitményszintekkel. A részletekat lasd aldbb: X

EN 3882016+A12018 : a=dorzsolési ellenaliés (0-4); b=vagdsi ellendllds (0-5); c= szakadadsi ellendllds (0-4); d=6tszurécdsi
ellendiids (0-4) e = TDM vagasvizsgdlat (A es F kozott). Az X azt jelenti, hogy o teszt nem kerUilt elvegzesre.

EN 5112006 : a=konvekcios hideg (0-4); b=érintkezd hideg (0-4); c=vizbehatolds (O vagy 1) . ;

A nedves kesztyll elveszitheti ¢ szigeteld tulajdonsagait A teheswtménr— és védelmi szintek kizdrolag o kesztyl osszes
rétegének megléte eseten érvényesek. A felhaszndld szamdra engedelyezett maximdlis kitettségre (peéldaul a héhatds
idejére stb.) vonatkozod tovabbi informdcioért vegye fel a kapesclatot a gyartdval

A megfeleldségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: iésd ™.

CE-maerkningen pé& handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europaeiske forordnmg ®
2016/425. Yoelsesniveauerne er kun garanteret for handskens handflade. Hvis rlvnln%svdelsen er hajere end 0,

skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i bevss%e\se for at undga risiko for at blive revet med. Ma

ikke bru?es til handtering of genstande med en temperatur hejere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering
eller vedligeholdes er foreskrevet. Opbevares i sin originale emballage pd et kaligt o% tort sted. Det er jkke muligt ot angive
en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdoarheden vil afhaenge af en raskke
faktorer, som t\/Ren of brug og brugshyppighed. Tiek produktet far hver brug: Hvis der observeres nogen skader, skal
produktet udskiftes Denne handske er blevet godkendt of (se ).

Vigtigt: AHerEeme kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. For handsker, der bestar of to eller flere end to lag, geslder den globale certificering ikke nedvendigvis
ydelsen for det yderste lag. Piktogrammerne og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i
overensstemmelse med de naevnte europagiske normer. Disse oplysninger medfelger, safremt de er geeldende for
ydelsesniveauet, der er opnet af produktet ifalge hver norm. Detaljer findes i det felgende:

EN 3882016+A12018 : a = slibning (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A il F). X betyder,
at testen ikke er blevet gennemfort.

EN 5112006 : a=modstandsstyrke over for konvektionskulde (0-4), b=modstandsstyrke ved kontakt med kulde (0-4),
c=vandtasthed (0 eller 1)

Handsken kan miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver véd. Den angivne grad af beskyttelse, den yder, er helt
afhaen%ug af, at clle handskens log er intakte. Du kan kontakte producenten for at fa yderligere information om, hvor
meget brugeren maksimalt mé udsaette handsken for, feks. hvor leenge den kan holde pd temperaturen, osv.
Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd internetsiden: se **

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen @
der Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fur die Innenhandflache., Bei einer
Zugfestigkeit tiber O den Hondschuh nicht in der Néhe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr

des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht zum Hondhaben von Gegensténden mit einer Temperatur Uber 50 °C
ocer von Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. In der urspringlichen Verpackung an einem kihlen und
trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Logen entspricht die angegebene Lelstung nicht unbedingt
der auBersten Schicht. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produl
den Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben
2ur Leistungsklosse ergdnzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht maglich eine Haltbarkeit
anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von
mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberpriifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen: Scllte
eine Beschud\uunggvorhegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusatze sind nachfolgend aufgefuhrt:

EN 3882016+A12078 : a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), & =
Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht durchgefuhrt wurde.

EN 5112006 : ¢ = konvektive Kdlte (0-4), b = Kontaktkdlte (0-4), ¢ = Wasserdichtheit (O oder 1)

Bei Nasse kann der Handschuh seine isolierenden Eigenschaften verlieren. Die Leistungs- und Schutzniveaus stimmen
nur bei einem vollstandigen Zusammenfuigen der Handschuhlagen Gberein. Weitere Informationen erhalten Sie, wenn Sie
sich mit dem Hersteller Uber die fur den Anwender zuldssige maximale Exposition in Verbindung setzen, zB. bezlglich cer
Dauer der Temperaturbestdndigkeit, etc.

Die Konformitétserklarung finden Sie auf unserer Webseite: **

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van @
de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien

de scheurweerstand meer dan 0 bedraagt, mag u deze hondschoen niet gebruiken viakbij een machine

in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C
en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig. Bewaren in ocrspronkelijke verpakking op
een koele en droge plaats. Het is niet mogelik om de houdboarheid aan te geven omdat het niet bekend is dot deze
materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de toepassing
en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Als schade wordt op?emerkt‘ moet het product moet
worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *

Opgelet: A\\e@enen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen
veroorzaken. Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet nocdzakelijk op
de prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product
voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld von de door elke norm aan
het product toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder.

EN 3882016+A12018: 0 = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), & = snede TDM (A tot F). X
betekent dat de test niet uitgevoerd is

EN 5112006 : a=convectiekoude (0-4), b=contactkoude (0-4), c=waterdoorlaatboarheid (0 of 1).

De handschoen kan zijn isolerende e\genschoppen verliezen wanneer hij nat is. De prestatie- en beschermingsniveaus
hebben alleen betrekking op de volledige assemblage von de handschoenlagen. Nadere infermatie over de maximaal
toegestane blootstelling van de gebruiker, bv. de aanhoudingsperiode van de temperatuur, enz. kan worden verkregen
door contact op te nemen met de fabrikant.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie™

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bagicos del regulacion euro&aeo 2016/425. @
Los niveles de eficacic se garantizan solo en la palma del gucnte. Si el nivel de resistencia al rasgado es superior

a0, no utilice este guante cerca de una mdquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar

para la manipulacion de objetos a una temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o
mantenimiento preconizados. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco 'y seco. No es posible indicar la vida
Util del estante Xu que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida Util ael estante dependerd
de numerosos foctores como el tipo y la frecuencia de uso. Compruebe el(fmducto antes de cualquier uso. Si percibe
algun dario el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *).
Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el Jnrcceso deproduccién y por lo tanto en el guante que puede
causar reacciones alérgicas. Para los guantes constituidos de dos 0 mas de dos capas, la clasificacion global no refleja
necesariamente la resistencia de la capa mds externa. Los p\ctogmmos y lass referencias a las anteriores normas indican
que el articulo es conforme a la o las normas eurcpeas citados. Estas informaciones se acompaian si es aplicable de los
niveles de resistencia obtenidos por el articulo segun cada norma. Encontrard su detalle o continuacion:

EN 3882016+A12018 : a =abrasion (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F). X
significa que no se ha realizado la prueba.

EN 5112006 : c=frio convectivo (0-4), b=frio de contacto (0-4), c=impermecbilidad al agua (0 ou 1)

El guante puede perder sus propiedades aislantes cuando esté mojado. Los niveles de rendimiento y de proteccion
hacen referencia solo al conjunte completo de las capas del guante. Puede ponerse en contacte con el fabricante para
obtener mds informacion sobre, por elemplo, la exposicion maxime permitida para el usuaric, periodo de persistencia
de la temperatura, etc.

La declaracion de conformided estd disponible en el sitio web: vea*.

Handskens CE-markning innebdr att den overensstdmmer med | den europeiska forordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pd handskens handflata. Om hallfasthetens niva overstiger O ska inte
handsken anvéndas ndra en maskin i rérelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte Tor hantering

av féremdl med en temperatur som verstiger 50° C och kemikalier. Inge rengéringar eller underhdill rekommenderas,
Forvaras i originalférpackningen pé en sval och torr plats. Det ar inte mo;ligt att ange négon héllborhetstid eftersom
dessa materiol inte ar kanda fér att forsamras med tiden och hallbarhetstiden kommer aftt bero pa ett antal faktorer,
sésom typen av anvdndning och anvandningsfrekvensen. Grenska produkten fére varje anvandning. Om- skador
upptdcks, dé méste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats av det anmélda organet (se *).

varnin Alleriener kan vera narvarande i produktionsprocessen och darigenom i handskfacket som kan orsaka
allergiska reaktioner. For handskar som bestar av tvé eller flera lager dterspeglar inte den totala klassificeringen
nodvandigtvis prestandan pd det yttersta Iu%get Symbolerna och referenserna till standorder nedan anger att artikeln
Sverensstommer med de angivna eumﬁ)els a standarderna. Denna information kompletteras, om tillampligt, med
prestondanivaernc som uponds av artikeln enligt varje standard Ytterligare information ges nedan

SSEN 888:2016+A12018: a = nétning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivhallfasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skarning TOM
(Atill F). X betyder att testet inte har genomforts.

SSEN 5112006 : c=konvektiv kyla(0-4), b=kyla vid kontakt (0-4), c=vattentéthet O eller1).

Handsken kan férlora sina isolerande sgenskaper i vétt tillsténd. Prestanda och skyddsnivéer gdller enbart f8r handskar
med kompletta enheter skikt. Tillverkaren kan kentaktas for ytterligare information om anvéndorens hogsto tillétna
exponering, exempelvis temperaturens persistensperiod osv.

Deklarationen om dverensstammelse finns pd webbplatsen: se **

@
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Tassd kasineesst oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurocppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia 0
vaatimuksia noudoteﬁccn Tehcluokat taataan vain kasineen kammenpuolello. Jos repeytymislujuuden
teholuckka on gh 0, ala kayta kasinettd likkuvan laitteen lahelld valttadksesi kasineen joutumisen loitteen

sisalle. Ald kasittele kasineella esmelta,donden lampgtila on yli 50 °C tai kemiallisia aineita. £ vaadittuja puhdistus- tai
hucltctoimenpiteitd. Sailyta kasineet niiden alkuperdisessa pakkauksessa raikkaasso ja kuivassa paikassa. Sailyvyysajan
iimoittaminen el ?<Ie mchdollista, silld tama materiaali e tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sdilyvyysaika rippuu
useista tekijcistd, kuten kaytttavasta ja kayttotiheydesta. Tarkisto tuote ennen kayttda. Jos vahinkoja on hovaittovissa,
tuote on korvattavg uudella Kasine on' lImoitetun lartoksen sertifioima (katso *)

Huomio; Allergeenit voivat olla ldsnd tuctantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita, Jos
kasineet koosttﬂ_vat vahintdan kahdesta kerroksesta, yleinen \uﬁk\tus_ ei valttamatta iimaise ulomman kerroksen
Ia mainittujen normien kuvat ja vitenumerot merkitsevdt, etta tuote on mainittujen eurooppalaisten
normien mukainen.  NGitd tietoja_tdydennetaan tarvittaessa tuotteelle myoénnetyillg, jokcisen normin mukaisilla
tehaluokilla Yksw%\skohmlsetnedot,\ov‘tyvat alta: . o

EN 3882016+A12018 : a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuojo (0-5), ¢ = repeytymisiujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4), e =
cut TDM (A-F). X ilmoittao, ettei testid ole teht& )

EN 5112006 : a=konvektiokylmyys (0-4), b=kosketuskylmyys (0-4), c=veden|dpdisy (O tai 1). )
Kasine vol_menettdd eristysominaisuutensa, JO% se_kastyu.. Suorituskyk J Ja suojaustaso koskevat vain kdsineen
kerrosten taydelista kokoonpanoa. Ottamalla” yhteytta valmistajoan voidoan sadda lisatietoja kayttajien sallitusto
maksimialtistuksesto, Iimmonkestavyysajasta, jne.

Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla: katso**.

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apzZiméjums uz cimcda atbilst Eircpas regulu 2016/425 batiskam prasibam.
Ekspluatdcijas roksturlielumi ir garantéti tikai attieciba uz delnu.  Ja eksplugtacijas raksturlielumu limenis
attieciba uz nodilumizturiou ir augstaks neka O, neizmantojiet $o cimdu masinas kustoso daju tuvumng, lai
noverstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos ar objektiem temperaturg, kas parsniedz 50°C, ka arfar
kimiskajiem produktiem. Neveikt tirisanu un apkopi. Izstradajums pirms un péc ta listosanas jcuzglaka ta origindlaja
iepakojuma, vésa un sausa vietda. Nov iespéjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaitd So moterialu bojasanas
notiek sokard vairakiem faktoriem, pieméram, izmantosenas veidg un lietosanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms
lietosanas. Ja ir ieverots jebkads bojajums, produkts i janomaina. So cimdu sertificajis (skat. *).

BRIDINAJUMS: attieciba uz cimdiem, kas zgatavoti no vairak neka divem kartam, vispariga klasifikacija ne vienmer
asliktina aréjas kartas ekspluatacijas pasibas. Piktogrammgas un atsauces uz ieprieks minétajiem standartiem nozimé,
a izstradajums atbilst noraditajiem Eiropas standartiem. ST informdcija, ja nepieciesams, ir papildinama cr iekartu

eksg\uutocucs raksturlielumiem atbilstosi katram stondartom. Turpmak sniegta detalizeto m?ormcclg' -

EN 3882016+A12018 : a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba Pret iegriezumu (0-5); c= nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pret

caurdursanu (0-4) ¢ = TOM griezums (A fidz F). X nzimé, ka 3

EN 5712006 : a=konvektivais cukstums (0-4); b=kontakta aukstums(0-4); c=Udens caurlaidiba (O vai 1).

Saslapindti cimdi var zaudét savas izolacijas Tpasibas. Pilnu aizsardzibas funkcvu nodrosina tikai visi cimdu auduma

slani kopa. Papildu informaciju var iegut, sazinoties ar razotaju par maksimalo pielaujemo lietotaja iedarbibu, piemeram,

temFemturu izturibu diapazonu utm ~ ~

Atbilstibas deklaracijo ir pieejama timek|a vietné: skatit **

ests nay veikts.

CE-mérgis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu mddrusege 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on @
tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse — toimjvustdse on dle O, siis drge kosutage neid kindajd
masina likuvate osade Iaheduses, et valtida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid selliste olyektlde, mille
temperatuur Gletab 50°C, ning keemiliste toodete kdsitsemiseks. Pole vaja puhostada vai hooldada. Tuleb hoida nende
originaalpakendis ning kulmas ja kuidas kohas. Sailivusaega el ole vaimalik madrata, sest need materjalid teadaolevalt
mgéooksul el \o?une mn% sailivusoeg oleneb mitmetest tegurwtest, nagu naiteks kasutamise lik ja sor%edus. Kontrollige
toodet enne igat kasutuskorda. Kui markate kahjustus), tuleb toode valja vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt ).
HOIATUS: A\Ier%;(eemd voivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis voib pohjustada allergilisi reaktsioone: Kahe voi
enama kihiga kinnaste punul ei ndita tidine klassifikatsicon valimise kihi vastupicavust. Eespool toodud Elvktogrommwd
ja viited stondarditele tahendavad, et toode vostab mainitud Euroopa standarditele. See teave on terviklik, kui lisada
varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed on pggfm\ . o
EN 3882016+A712018 ;: a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d=sisseldikekindlus
(0-4), e = corte TDM (A g F). X tohendiab, et test ei ole Igbitud.
EN 5112006 : a=konvektiivkulm (0-4); b=kontaktkulm (0-4); c=veekindlus (O or 1). ~
Marjona veivad kindada kactada oma isolatsiooniomadusi. Toimivus- jo kaitsetaseme aluseks on tksnes kinda kéikide
kihtide olemasolu. Teotjalt voib saada lisateavet kasutaja maksimaalse lubatud kokkupuute kohta, nditeks temperatuuri
Usimisaegjne. X
lostavusceklaratsiooni leiate veebilehelt: **

CE zenklas ant $iy pirstiniy reiskia, kad 105 atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno o
vewksmmgumo lygis. Jeigu atsparumo plysimui veiksmingumo lygis yra didesnis nei O, nenaudokite Siy pirstiniy

reta judanciy madinos daliy, kad iSvengtumeéte jsipdiniojimo. pavojy. Nenaudokite Siy pirstiniy daiktams

arky \Oukstesneée kaip 50 “Ctemperatdroje ir cheminioms gaminiams. Jy negalima valyti \rgthktquneyuros Laikykite
originalioje pakuotéje, vemq_? ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes zinoma, kad Sios medziagos
nepablogeja laikui begant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzoziui, noudoﬂgvo pobudzio
ir dtaﬂ'gumﬁ Pries naudojima, gamin] patikrinti. Pastebejus kokiy nors sugedinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines

atyirtino (Zr
ISPEJIMAS: Alergéni var but klatesosi razodanas procesa un lidz ar to ari gatovajos cimdos, tadeé] tie var jzraisit alergisku
reakeiju,Pirstines yra gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebutinai parodo isorinio sluoksnio
savybes. Piktogramos ir nuorodos | minétus standortus reiskia, kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si
\tnﬁormecuo yra pateikiama, jeigu reikio, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standartg. Duomenys pateikiomo
olicu
EN 3882016+A12018 : g=ctsparumas nusidévejimui (0-4); b=atsparumas jpicvimui (0-5); c= atsparumas plysimui (0-4);
d=atsparumas dilimui (0-4) e = ;p(}ovnmos TDM(A-F). X reigkio, kad tyrimas nebuvo atliktas.
EN 5112006 : a=konvekeinis Saltis (0-4); b=kontaktinis Saltis (0-4); c=vandens prasiskverbimas (0 ar 1). . .
Kai pirstine dregna, J\anll prarasti savo izoliccines savybes. Darbiniai rodikfial ir apsaugos \Y iaj taikomi tik visiems
pirstines sluoksnioms. Del papildomos informacijos galite kreiptis | ?ammtqq oks maksimalus leidziomas sglycio laikas
vortotgéul, pvz: laikas, kurj pirstine islaiko tq ar kitq temperatarg ir €
Atbilstibas deklaracijo ir pieejama timek|a vietne: skatit ™

Marcajul CE de Pe manusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425,

Nivelele de performantd sunt garantate doar pentru palma. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de

rupere este mai mare de O, nu Utilizati aceastd manusa n aorooierea nel plese mobile a unui utiig) pentru a

evita riscurile oe agatare. Nu utilizati aceastd manusé pentru a manipula cbiecte la o temperaturd mai mare de 50°C
si produse chimice. NU necesita curatare si intretinere. Trebuie pdstrate in ambalajul original, intr-un loc uscet, racoros.
Nu este posibild furizarea unui termen é?e valabilitate, deparece aceste maﬁenc\e, in cate se stie, nu se deterioreaza
in timp s termenul de vo\obw\%tote depinde de un numdar de factori, cum ar fi tipul de utilizare s frecventa de utilizore.
VErlﬁcatL_Produ§ul nainte de fiecare utilizare. Dacd se observa o detericrare, produsul trebuie inlocuit. Acéastd manusd
afost certificatd de (vezi*). N R

AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de produc je i, prin urmare, in manu g care poate Frovo a reac i
a\er(t;\ce Pentru manusile cu doud sau mai multe straturi, clasificarea generald nu se refera obligatoriu la performanta
stratulul extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamnd ¢d produsul este in conformitate
cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completate, daca este cazul, de nivelele de performenta
abtinute de echiogment in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai éos

EN 3882016+A12018 :a=rezistenta la aloraziune (0-4); b=rez stentalatdiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); o=rezistenta
la stmgun ere (0-4), e = tdiere TOM (A la F{)X inseamnd c& testll nu a fos? ua

EN 5112006 : a=racire prin convectie (0-4); b=récire prin conductie (0-4), ¢ meabilitate la apd (0 or 1) .
Monu?o isi poate pierde proprietdtile de izolare atunci cand este udd. Nivelurile de performantd si de protectie sunt
valabile nimai in cazul asamblarii complete a straturilor manusii Inform:l%n suplimentare pot fi obtinute prin contactarea
E)roduco%oru\utw in ceea ce priveste expunerea maxima permisa pentru ufilizator, de exemplu, perioada de persistenta o
empercturi] etc

Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet: vedeti **

Oznacenie CE na tejto rukavici znamenda, ze vyrobok vyhovuje poziadavkdm smernice EU 2016/425. Urovery @
zodfovedc ucej vykonnosti je zarudend iba na dieni. Ak je uroven vykonnosti v odolnosti vodi roztrhnutiu

vyssia ako 0, nepoqz,wq%te o rukavicu v blizkosti ponybuijuce] sa casti stroja, aby nevzniklo nedezpecenstvo )
zachytenia. Nepouzivajte tito rukavicu na mamgu\ucwu s predmetmi s teplotou vyssou ako S0 °C a s chemickymi
vyrookami. Nevyzaduie Cistenie ani udrzbu. Mala by sa skladovat v originalnom baleni na chladnom a suchom mieste,
Kedze nie.je zname, Ze by v priebehu casu dochadzalo k znehodnocovaniu tychto matericloy, nie je mozne urdit
Zivotnost. Zivotnost bude teda zGvisiet na mnohyeh foktoroch, ako st typ arfrekvencia pouzivania, Vyrobok pred pouzitim
skontrolujte. Vyrobok je nutné v pripade akeéhokolvek poskodenia vymenit. Tdto rukavica ma certifikét od (pozri ¥)
UPOZORNENIE: Alergény mozu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mézu vyskytnut v zhotovenej rukavici a
sposobit alergicku reakeiu. Pri rukaviciach s dvomi aledo viac ako dvomi vrstvami, véeobecnd klasifikacia nemusi
nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy. Pwk_to1gmmy a odkazy na vyssie uvedené normy znamenojd,
ze vyrobok je v stlade s uvedenymi eurdpskymi normami. Tieto informdcie su v pripade potreby doplnené o Urovne
vnkonnostl Ziskané zariadenim podla kazde] normy. Podrobnosti su uvedené nizsie: L

EN 3882016+A12018: a = Odolnost vodi oderu (0-4); b = odolnost voi prerezaniu (0-5); ¢ = odalnost voci roztrhnutiu (0-4), d
= odolnost vo¢i prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A a7 F). X znamend, Ze test nebol uskutocnen:

EN 5112006 : a = konvekény chlad (0-4); b = kontaktny chlad (0-4); ¢ = preniknutie vody (O alebo1).

Ak {e vihkg, rukavica méze stratit svoje izolacne viastnosti. Uroyne Ucinnosti a ochrany zodpovedajd iba pri kompletnej
zostave vaetkych vrstiev rukavice Pre dalsie informacie je mozné obratit sa na vyrobcu vo veci maximalne] expozicie
{3/ovolenej pre uzivatelov, napriklad ¢o sa tyka doby tepe\nejgtablhty, atd

yhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej strénke: pozri

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni ucinkovitosti so zagotovljene @
le na dlani. Ce je roven uginkovitosti odpornosti na trganje visjo od 0, rokavic ne uporabljate v blizini premikajocih

se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravijajte za predmete, katerih
temperatura je visja od 50 °C, in za kemiéne proizvode. Brez ¢iscenja ali vzdrzevonja. lzdelek hranite v originalni embalazi
na hladnem in suhem mestu. Roka trajanjo ni mogoce dolociti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s ¢asom, rok
trojonja je toko odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nadin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako
uporabo. Ce opazite poskodbe e potrebno izdelek zamenijati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *)

OPOZORILO: V proizvednem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrogijo
alergijsko reakeijo. Pri rokavicah iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese na ucinkovitost zunanje
plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu z omenjenimi
evropskimi standardi. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni ucinkovitost), pridobljene z opremo glede na posamezen
standard. Podrobnosti so podane spodaj

EN 3882016+A12018 : o= odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=cdpornost na trganje (0-4); d=
prebodna trdnost (0-4), € = rez TDM (A do F). X pomeni, do preizkus ni bil izveden.

EN 5112006 : o= konvekceijski mraz (0-4); b= kontaktni mraz (0-4); c= vdor vode (0 ali1).

Rokavica lahko izgubi svoje izolacijske lastnost, ¢e je mokra. Raven zadgite se nanasa le na celovito kombinacijo plast], ki
sestavljajo rokavico. Za dodatne infermacije glede maksimalne dovoliene izpostavijenosti uporabnika (npr. maksimalni
&as izpostavljenosti temperaturi itd.) se lahko obrnete na proizvajalca

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strant: gle] **

CE 03HaKa Ha pyKaBMLM O3Ha4aBa ycarnaleHoCT Ca OCHOBHWM 3axTeBMMa eBponcke AvpekTuse 6p. 2016/425. ®
HIBOM NephopMarCy Cy rapaHTOBaHV Camo Ha fyiaHy pykasuue. AKO je HIBo nepdopmaHcy Ha pacuery Behy of 2,

HEMOJTE KOPUCTUTU OBY PYKaBWLIY NMOPE[ MallMHE y HOerTg KaKko bucte usbernu PV3MK Of ynnuTarba. He Kopuctute

33 pyKoBarbe MpeaMeTUMa Ca TemmepaTypom ustag 50 ° C 1 3a xemujcke nponssope. He npenopyuyje ce uniuherbe HUTI
oppxasaree. Huje Moryhe yTBpAWTY POK TPajarba MOLITO OBM MaTepUjany BDEMEHOM He NPonagajy, a KUBOTHM BEK 3aBucK
o} Be/mMKor 6poja GakTopa Kao WTo Cy YCOBM 1 yuecTasiocT Kopuwherba. [Iposepute npounsson npe csake yrnorpebe. AKo
ce oTKpUy rpellike, MOTPEBHO je 3aMEHNTU NPOV3BOA. UyBajTe Y OPMIIHATHOM NaKoBaHsY Ha XMafIHOM 1 CysOM mMecTy. Osa
pykasiLua je UepTrnKoBaHa Of CTpaHe oBnauwheHor Tena (suaety *

Yno3operse: 3a pykaBuLie HaNpas/beHe Of f13a MW BILE CNIOjeBa, YKyMNHa KacdnkaLlja He Mopa A2 oapaxasa nepdopmance
Crorvautber C1oja. [MKTorpamm 1 pedepeHue CTaHAGP/a HaBeAeHNX Y HaCTaBky YKasy)y Aa je NPEAMET y CKNajly Ca HaBedeH M
©BPOMCKIM CTaHAGPAMMA. AKO je MPUMErbIBO, OBE MHGOPMaLMje MPATe HUBOV MepGOPMAHCK A0OMjeHN 3a NPeaMET Y CKialy
Ca CBaKMM CTaHOapaoM. Aneprewl KOJn MCTy n3aseatu aneprmjcke peaKLlee mory Butn MPACYTHW Y NPDOW3BOAHOM NPOLECY, a
npewma Tome 1y pykasuuy. [letassHe de)cBMauwje HaBefjeHe Cy y HaCTaBky:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (0-4), b = onceuarse (0-5), ¢ = kuparse (0-4), d = nepdopaumja (0-4), e = pe3 TDM (A go F).
X znaci da testiranje nije obavljeno.

EN 511:2006 : a = KoHgekT1eHa xnagHoha (0-4), b = xnagHoha npu koHTakTy (0-4), ¢ = BoR0OTNOPHOCT (0 WK 1),

Pykagiua moxe fa M3ryom v3onaloHa CBOJCTEA Kajia je MOKpa. HMBOV NepOOPMAHCH 1 3alTUTe Ce OfHOCE CaMO Ha
KOMIIeTaH CKIION Koju YKibyuyje Cae Criojese pykaeuLe. KOHTaKT/ipajTe npov3sohava na brcTe goouv JOaTHe MHbopmaLmje
O MaKCUMANHOM [103BC/bEHOM CTENEHY U3NIOXEHOCTU KOPUCHWKE, Ha NPpUMEDP, MH(‘)ODMBL\VIJE 0 NepuoAay Tpajakba TemMneparype

wa.
Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz. **.

Rukavice nese oznageni CE, coz znamend, Ze vyrobek odpovida zakladnim poZadavkdm evropské evropského @
nafizeni 2016/425. Vykonnostni droven je zarucena pouze u dlanové ¢asti. Pokud je vykonnostni uroveri
odolnosti proti natrzeni vy3si nez O, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybuijicich se &asti stroje, aby

nedoslo k zamotani. Tyto rukavice nepouzivejte k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k manipulaci s objekty pfiteploté
presahujici 50 °C. NevyZaduijl ¢isténi ani Udrzbu. Rukavice by mély byt skiadovany v origindinim baleni na chladném a
suchém misté Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoze jok je zndmo, kvalita téchto materidld s cosem neklesé a
dobar trvanlivost se tak odviji od mnoha faktord, jako je zplisob a frekvence pouziti. Doporucujeme produkt pied kazdym
pouzitim zkontrolovat. V piipadé poskozeni produkt vyménte. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *).

UPOZORNENI: Béhem vyrcbniho procesu mohou byt pftomny alergeny, tedy i ve findini rukavici, coz mdze zplisobit
alergickou reaket. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecné specifikaci nezbytné udana vykonnost
ynéjsl vrstvy. VySe uvedené symboly a odkozy na normy znamendayi, Ze wyrobek spliuje uvedeng smérnice Evropske
unie. Tyto informace mohou byt v pfipadé potfeby doplnény o ziskané wkonnestni urovné vybaveni v sculadu s kazdou
normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 388:2016+A12018 : a= odolnost proti odirdni (0-4); b=odolnost proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrzeni (0-4);
d=odolnost proti propichnuti (0-4), e = vypnuti TDM (A o7 F). X znamend, Ze test nebyl proveden.

EN 511:2006 : a=konvekéni chiad (0-4); b=kontaktni chiad (0-4); c=propustnost vody (0 nebo 1).

Rukavice mohou ztratit své izolaéni viastnesti, kdyZ jsou mokré. Urovné vykennosti a ochrany plati pouze pfi kompletnim
spojeni vrstev rukavic. Dalsi informace je mozné ziskat od wrobce na pozaddni, naptiklad chledné maximadlni expozice
poveleng pro uZivatele, doby zachovani teploty, atc.

Prohldgent o shodé je k dispozici na webowych strankdch: viz **

Mapkupoeka CE Ha NepyaTke 03HauaeT COOTBETCTBIME OCHOBHBIM TpeboBaHMAM EBpONeickoro pernamenTa 2016/425.
\/DOBEHb 3¢¢€KTMBHOCTM rapaHTUPOBaH TONbKO AnA TOU YacTn wn3fenva, SBU.\VILL\B)OU.\GIZ NafoHb NONb30BATENA.
ECnn nokasatenb CTOVIKOCTH K pa3pbiay BosibLe 0, He MCMI0fNb30BaTb MepYaTKi DAZIOM C BPALLGIOLMMICA CTaHKaMM
BO V30exaHue 3atarvBaHua nsnenus, He vcnonb3osaTs Aana paﬁOTbl C XMMWYECKMMN BELECTBAMUA 1 C NPEAMETaMK, Ybf
Temnepatypa npesbitiaet 50° C. OCoBbIX PEKOMEHAALIAN N0 YNACTKE 1 YXOfy 33 MepyaTKami HeT. XpaHUuTb B ODUMHAMBHON
YNaKOBKe B CyxXOM W MPOXN3AHOM MeCTe. HeBo3moxHo ONpeAennTb CPOK FOAHOCTY, NMOCKONbKY HET VIHQ)ODMBL[VM O TOM,
UTOObI KauecTBo 3THX MaTepUancs YXYALIANoch C TeUeHeM BPEMEHM, a CPOK TOHOCT/ By/IeT 3a8UCeTb OT DA PaKTOPOB,
TAKNX Kak TN ¥ 4acToTa UCNONb30BaHNA. ﬂpOBe alTe NPOAYKT NepeA ModbiM NCMONb30BaHNEM. Ecnu 3ameyeHo kakoe-nubo
M0BPEX/CHIE, NPOYKT OMKEH DbITb 3aMeHEH. [|aHHbIE NepuaTKy CepTUGMLIMPOBaHbI YNONHOMOUEHHbIM OpraHoM (Cv. )
BriMaHme: finA MepyaTok, COCTOAMX U3 ABYX 1 Gonee CNoés, OOWIAf KNacCUOMKaUMA He OOA3ATENbHO OTpaxaeT
XaPAKTEPUCTUKI BEDXHETO C/I0A. [TMKTOTPaMibl 1 CColfIKI Ha CTaH/1apTsl, IPUBE/IEHHBIC HINXE, YKA3bIBAKT Ha TO, UTO M3fienke
COOTBETCTBYET EBPOMNEMCKIM TDEBOoBaHIMAM. Ha pfily C faHHOI MHQOPMALMEN YKa3biBAETCA YPOBEHb SOEKTUBHOCTIN KaXAOTO
U3/1eN1A 8 COOTBETCTBUM C KaXJblM CTaHA3PTOM. AfifiepreHbl MOryT NpycyTCTBOBATb 8 MPOLIECCENPOU3BOACTBA 1, Taki
00Pa30M, B NepuaTKe, KOTOPbIE MOTYT BbI36IBATb annepruteckie peakLuvl IoApOOHaR UHGOPMALIMA NPUBENIeHa HIKE:,
EN'388:2016+A1:2018 : a = CTOAKOCTb K UcTUpaHmio (0-4), b = cTonkocTb K Npopesy (0-5), C = CTOMKOCTb K paspbisy (0-4), d =
CTOVKOCTS K Mpokonly (0-4), e = ucnbitakne nopesa Ha TDM (0T A o F). X 03HauaeT, 41o 1CrbiTaHie NPOBOAWIIOCh.
EN511:2006 : a = COnpOTMBEHIE KOHBEKTNBHOMY OXaxzeHHio (0-4), b = conpoTmeneHme KOHTaKTHOMy OxnaxaeHwio (0-4), ¢
= BOACNPOHMUEEeMOCTb (0 vnv 1). .
MepuaTka MOXKET MOTEPATL CBOM M3ONALVIOHHDIE CBOVICTBA BO B/IAXHOM COCTOAHIM. PaG0MVe NOKA3ATE/A 1 YPOBHIA 3aLVTbl
PacrPOCTPEHAIOTCA TONbKO Ha MONIHOE KONIMYECTBO CII0EB NepHaTKi. [JoNONHUTENbHYIO MHOOPMAUMIO MOXHO MOJTyHiTb,
0OPATUBLLYCH K NPOM3B0AVITENIO Ha MPEAMET MAKCVMASTbHO PAa3PELLEHHOTO BPEMEHY KOHTAKTA 1A MO/b30BATEA, HANpPUMEp,
BPCMS, B TeUEHYIe KOTOPOTO M1epHarka BbIAEPXNBAET Ty Wi MHYIO TeMIePaTypy U TA.

eKnapauyia COOTBETCTBIA JOCTYHA Ha CaiTe: cv. **.

Oznaka CE na rukavici oznagava sukladnost s bitnim zahtjevima Eurcpske uredbe 2016/425. Rozine izvedbe su ®
zajamcene samo na dlanu. Ake Je razina otpora na trosenje veca od O, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini
pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli cpasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prillkom
rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu visu od 50 C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima.
Nije potrebno gidcenje ili odrzavanije. Rukavice se trebaju Guvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom
mijestu. Nije mogude dati podatak o trajnosti zbog toga $to nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili sveja svojstva
protekom vremeno te ¢e trojnost proizvoda Eesto ovisiti 0 nizu faktora kao &to su nacin i u¢estalost uporabe. Provierite
prowzvo(d gru)e svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo ostedenje, proizvod se mora zamijeniti. Ove rukavica je oviereno od
strane (vidi *

UPOZORENJE: Alergeni megu biti prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavicu koja moze izazvati alergijske reakceije,
Za rukavice izradene od dva ili vige slojeva, opca Klesifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami
i reference gore navedenin standarda oznacavaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim stondardima. Ovi
podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za dotiénu opremu. Pojedinosti:

EN 3882016+A12018 : a= otpor na brugenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), c= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje
(0-4), E = rez TDM (A do F). X zna¢i da testiranje nije provedeno.

EN 5112006 : = konvektivna hladnoca (0-4), b= kontakt hladnoca (0-4) ¢ =prodiranja vode (O ili 1.

Rukavica moZe izgubiti svoja izolacijska svojstva kada je mokra. Razine ucinkovitosti i zastite slozu se samo u cijelom
sklopu slojeva rukavice. Dodatne informacije mogu se dobiti ako se obratite proizvodacu u vezi maksimalne dopustene
izlozenosti za kerisnika, primjerice, rozdoblje postojanosti temperature itd.

Izjava o suklodnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **

HaHeceHe Ha Lo pykasuuky MapkyBaHHA CE BKasye Ha BIAMOBIAHICTb OCHOBHIM BUMOTaM EBDONEIICHKOTO PerfamMeHTy @
2016/425. PisHi edeKTMBHOCTI GyHKLIOHYBaHHA MOXY Tb Oy T rapaHTOBaHI InLLE Ha 0I0HI. AKLLO piBeHb egekmsHocn

oropy po3pusy nepesuye 0, He BUKOPUCTOBYITE L0 PyKasuLio Bini8 PYXOMOT YaCTV/HI YCTHOBKIA ANA YHUKHEHHS

PU3NKy 3aTATYBaHHA. He BUKOPMCTOBYITE L0 PYKABIMLIO ANA TOTO, o6 bpaTi 06'€KTY, TemMnepatypa Akux nepeswye 50°C, Ta
XiMIYKI npodyKTU. He umcTith i abo He pemoHTyiiTe. Crig 36epiraTit B OpUriHaNBHIN YNaKoBLI Y NPOXONOAHOMY, CyXOMY MICLi
HeMOXMBO BU3HAUMTV CTPOK 36epiraHHs, OCKINbKM HEBIAOMO, K Ll MaTepiant pyiHyIOTsCA 3 4aCoM Mg, BRIVBOM YNCTIEHHMX
(haKTopiB, 30KpeMa CIOCObY Ta YaCTOTI BIKOPUCTaHHA. MNepesipaiite NPOYKT Neper BUKOPUCTaHHAM. Y pasi BUABNEHHA By/b-
AKX NOLKOMKeHb NPOAYKT Mae ByT 3amiHeHo. Lo pykasuLiio Byno cepTudikoBaHo (aue. 7).

MNONEPE[XKEHHA: anA pykasuup, WO CKMAZAIOTLCA 3 ABOX abo Ginbwe wapis, 3aranbHa knacudikauia He 06O8'AKOBO
CBIAYATD MPO d)yHKLliOHaﬂbHiCTb 30BHIWHHOTO Wapy. H\KTOFDBMV\ Ta NOCUNaHHA Ha BVILL\eSI'aIZlaHi CTaHAapPT 03Ha4akThb, WO
NPOJIyKLiA BIAMNOBIAAE 333HaUCHMM EBPONECHKIM CTaHAapTam. LA IHOOPMALIIA NATBEPAKYETBCA, NPU HECOXIAHOCTI, PiBHAMY
€deKTUBHOCT dYHKLIOHYBAHHA, OTPUMAHNMM 33 [IONOMOT0K0 00NaAHaHHA BIAMOBIAHO A0 KOKHOMO CTaHAAPTY. AnepreHn
MOXyTb By TV NPVCYTHIMM B NPOLECT BUPOBHWLITEA |, TAKAM UMHOM, B PyKaBUULL, AKI MOXYTb BIK/IMKATK anepriuHi peakuiierani
MOAGHI HUXYE:!

EN 388:2016+A1:2018 : a=Onip CtuparHio (0-4); b=cTiiikicTs 40 po3pisarHa (0-5); c= onip pospriy (0-4); d=onip npokony (0-4),
e = Hafpi3 Ha TAM (8ia A 1o F). X 03HauaeT, 4to MCnbiTak1e He NPOBOANNOCh.

EN 511:2006 : a=«0HBeKMBHI{ x0n04 (0-4); b=KOHTaKTHMI1 X07104 (0-4); C=BOROMPOHMKHICTL (0 a6 1),

y BOJIOTOMY CTaH| PYKaBWLIA MOXe BTPATUTV CBOI EBOﬂﬂLlII;WHI BNaCTMBOCTI. PiBHI ed)SKTVIBHOCT‘\ i 3aXUCTY 333HaYainTLCA NunLe
ANA BUNAZKIB, KOMM HARBHI BCi WapW pyKkasmui. 38epHyBLNCH A0 BUPOGHMKa, MOXHA OTPUMAETI AOAITKOBI BIAOMOCTI LIOAO
MEKCUMaAI5HO /OMYCTUMOTO BMAIMBY Ha KODUCTYBAYa, HaMpUKNag, OO TPMBANOCTI CTIHKOCTI 10 TeMnepaTypy ToLLo,

3 Aleknapauieto BigNoBIRHOCT MOXHA O3HAMOMUTUCA Ha BeB-CaitTi: AnB™ .

CE MapkyposKkaTa, oCTaseHa BbpXy PbKaBMLIaTa, 03Ha4asa, \e PbKaBlLIaTa OTFOS3PA Ha ChILIECTBEHIUTE U3NCKBaHUA @
ot EsponelicknA pernamenT 2016/425. EKCNNOATaLMOHHNTE HUBA Ca rapaHTUPAHU eAUHCTBEHO Ha AnaHTa. AKO
©KCT/I0ATALMOHHOTO HYBO Ha CbPOTUBNEHVE NMPU Pa3KbCBaHe e noseye OT 0, He W3NON3BaliTe Tau pPbkasuLa

B O/M30CT /10 ABVXCWA CE YaCT Ha MaluMHa, 33 a M30erHeTe ONacHoCT OT 3aniuTare. He u3non3saiite Tav pbkasnua 3a
paboTa C MpeMET C NO-BUCOKa TemnepaTypa o 50°C U XUMIYECKI MPOAYKTY. Be3 modncTeare i noaapb*Ka. Tpabsa
fa ce C‘bXDaHﬂB@T B OpUrMHanHata um CNakoBKa Ha XNnapHo, Cyxo MACTO. He e Bb3moxHO Aa Ce NOCouM JonyCTM CPOK 3a
CbXPaHeHne, Tbi KaTto 3a Te3n mMatepuany He e U3BECTHO Aa Ce PasBandaT C BPEMETO U AOMYCTUMMUAT CPOK 3a CbhXpaHeHue
LIe 33BICK OT PefViLia GAKTOPM, KaTO HanpyMep Tur 1 YecToTa Ha u3nonssaHe. [posepete NpojyKkTa npeu ynotpeta. Ao
3abenexuTe nospesa, NPOAYKTHT TPAGBa Aa Gbjle NofMeHeH. Ta3n pbkasyLa e cepTUdULIMPaHa OT (BU3 *).
HPEEYHPEMQEP@IE: 33 PHKABULM, HANpaBeH OT ABa WK NoBede CNos, 0bLIATa KNaCUPUKaLIMA He NPEACTEBA 3aAbIKUTENHO
XAPEKTEPUCTUKNTE Ha BbHIWHMA COW. [OPEMOCOYEHNTe CXeMM W CMIPABKM Ha CTAHAAPTUTE O3HaUaBaT, Y€ NPOAYKTHT e B
CbOTBTCTBIE C IOCOYEHYITE €BPONEVCKY CTaHAAPTH. Ta31 MHPOPMALIWA CE MOTbIIBa, 3KO € HEOBXOAMMO, OT EKCTIOATALIMIOHHNTE
HI1B3, MONyYeHN OT 0BOPY/IBAHETO ChIMaCHO BCeKY CTHARPT. JleTainnTe Ca MOCOYEHY Mo-Aony:

EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTORYMBOCT Ha abpa3uBHO V3HoCBare (0-4); b=ycToiunsocT Ha pasane (0-5); c= cbnpoTvBneHme
npw paskbcsare (0-4); d=ycTonunsocT Ha npobuzare (0-4), e = cpassaqe ¢ TDM (o1 A o F). X 03HauaBa, ue 13nuTBaHeTo He
€ W3IMTbJIHEHO.

EN 511:2006 : a=koHBexTUBeH Ty, (0-4); b=KoHTaKT cbe cTyp (0-4); c=nporuksake Ha Boaa (0 v 1).

PbKaBuLiaTa MOXe Ja M3ryOu M30NALMOHHWTE C1 CBOMCTBA, KOraTo Ce HaMOKPH. HWBaTa Ha U3NbAHeHNe W 3aliATa Ca BanuaH
CaMO KOFATO BCUUKI CIOEBE HA MATepUaNla Ha PLKABUUATA Ca HAMYHM U He Ca nospeserm. [JombaHuTeNHa nHbopmauns
OTHOCHO MaKCUMa/THO AIOMYCTUMATa eKCMO3MLIMA 33 NOTPEBUTENA MOXETE A1 MONYUMTE KaTo Ce CBbPXETe C MPOU3BOAMTENS,
HanpumMep OTHOCHO NepMoaa Ha yCTOhHMBOCT Ha TonAvHa n ap.

JleknapauaTa 3a CbOTBETCTBIE € AOCTBIHA Ha yeb canTa: BuxTe **,

Bu eldivenin Uzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu ®
gdstermektedir. TaahhUt edilen performans diizeyi sadece eldivenin avug ici kismiicin gecerlidir Eger yirtiimaya

karg performans duzeyi 0'den yitksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli mokinelerin
yakininda kullanmayiniz. 50 C*den yaksek cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak igin kullonmayiniz. Temizlik ve bakim
gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma géstermedikleri igin
raf 6mrU vermek mimkin cegildir rof mrt kullanim sekli & sikligi gibi bir kag etkene boglidir. Urind kullanmadan once
cgr?tro\ edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindon tasdik
edilmistir.

Dikkat; Uretim stirecinde meveut olabilecek alerjenler tiretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden olabilir. Iki veya
daha fazla katmandan olusan eldivenler igin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asogidaki
isaret ve referanslar, bu Griiniin belirtilen Avrupa standordina veya standartlanna uygun oldugunu gésterir. Bu bilgilere,
eger varsa her bir standart icin Grinden alinabilecek performans dizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir.

EN 3882016+A12018 : a = asinma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtiima (0-4), d = delinme (0-4), & = TDM kesimi (Adan Fye). X,
testin gerceklegtirilmedigini gosterir.

EN 5112006 : a=cktarim soguklugu (0-4), b=temas sogugu (0-4), c=su gecirmezlik (O veya 1)

Eldiven, islak haldeyken yalitim dzelliklerini kaybedebilir. Performans ve koruma seviveleri, eldiveni olusturon katmanlarin
eksiksiz olorak bir araya getirimesine baglidir. Ornegin sicakliga dayaniklilik stresi gibi izin verilen azami kullanim sartlari
hakkinda daha fazla bilgive, Greticiyle irtibata gegerek ulasabilirsiniz

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnosé z zasadniczymi wymogami rozperzqdzenio @

europejskiego 2016/425. Gwarantuje sig whasciwg ochrong wytgeznie dioni. Jesli odpornosé na rozdarcie jest

wyzsza niz 0, nie uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych cze‘s'cw maszyn, by unikng¢ zagrozenia weiggniecia

Nie dotykac rekawicq przedmiotéw o temperaturze poncd 50°C i nie stosowac jej w obecnoéci wyrobow chemicznych

Nie wymagajqg czyszczenia ani konserwegi Przechowrvoc w oryginalnym opakowaniu w chiodnym, suchym miejscu

Nie mozna udzielic jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktorych jest wykonany

zuzywajq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikéw zewnetrznych, takich jak uzytkowanie

czestorstc gts?(\oolt)oxofl Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenio, pedlega on wymianie. Rekawica

ma certyfikot (zob.*).

OSTRZEZENIE: W procesie produckji mogg wystepowac alergeny, kiore sq odpowiedzialne za wywowatnie reakcji

alregicznych. W przypadku rgkﬂw\c co najmme‘ dwUwarstwowych, ich ogélna klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm

przez warstwie zewnetrzng. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z podong

normgq Unii Europejskie]. W razie koniecznosci, informacie te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzqdzen pocene

w kazdej normie. Parametry techniczne: i i

EN 3882016+A12018 : a=cdpornosé na sciercnie (0-4); b=yiytrzymatosé na cigcie (0-5) c= odpornoée na rozdarcie (0-4);

d=od{30mosc na przebicie (0-4), e = cigcie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

(EON\ 5;%006 a=zimno konwekeyjne (0-4); b=odpornosc na kontekt z zimnymi przedmiotami (0-4); c= przenikanie wody
u

Mokra rekawico moze utracié wiasciwosc! izolacyjne. Poziomy skutecznosei i ochron}/ sq spetnione jedynie w przypadku

kompletnosci wszystkich warstw rekawicy. U producenta mozna uzyska¢ dalsze informacje na temat maksymalnego

dopuszczalnego narazenia uzytkownika, np. cdnosnie do trwatosci w okreslonej temperaturze itp.

Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowe), patrz: **
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